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     Parish Secretary:  
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Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:
  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

XIV Sunday in Ordinary Time /  XIV Domingo de Tiempo Ordinario— July 6, 2025 
Let the peace of Christ control your hearts; let the word of Christ dwell in you richly. (Lk. 10: 1-12, 17-20) 

Que en sus corazones reine la paz de Cristo; que la palabra de Cristo habite en ustedes con toda su riqueza. (Lc. 10: 1-12, 17-20) 

 I Am Sending You Out  
 Today’s Gospel is about Christ conferring His mis-
sion on the seventy-two disciples. Christ wants to instill apos-
tolic daring into his disciples; this is why he says, "I send you 
out," which leads St John Chrysostom to comment: "This suf-
fices to give us encouragement, to give us confidence and to 
ensure that we are not afraid of our assailants" (Hom. on St 
Matthew, 33). The Apostles' and disciples' boldness stemmed 
from their firm conviction that they were on a God-given mission: they 
acted, as Peter the Apostle confidently explained to the Sanhedrin, in the 
name of Jesus Christ of Nazareth, "for there is no other name under 
heaven by which we must be saved". "And the Lord goes on", St Grego-
ry the Great adds, "'Carry no purse, no bag, no sandals; and salute no one 
on the road.' Such should be the confidence the preacher places in God 
that even if he is not provided with the necessities of life, he is convinced 
that they will come his way, to ensure that worry about providing tem-
poral things for himself does not distract him from providing others with 
eternal things"  Apostolate, therefore, demands detachment from materi-
al things and it also requires us to be always available, for there is an 
urgency about apostolic work. www.catholicculture.org 

Yo Los Envío  
 El Evangelio de hoy nos habla de Cristo confiando su 
misión a los 72 discípulos. Cristo quiere infundir audacia apos-
tólica en sus discípulos; por eso dice: «Os envío», lo que lleva a 
san Juan Crisóstomo a comentar: «Esto basta para animarnos, 
para darnos confianza y para asegurarnos de que no tengamos 
miedo de nuestros agresores» (Homilía sobre san Mateo, 33). 
La audacia de los apóstoles y discípulos provenía de su firme 

convicción de que estaban en una misión encomendada por Dios: actua-
ron, como explicó con confianza el apóstol Pedro al Sanedrín, en el 
nombre de Jesucristo de Nazaret, «porque no hay otro nombre bajo el 
cielo por el cual podamos ser salvos». «Y el Señor continúa», añade san 
Gregorio Magno: «No llevéis bolsa, ni alforja, ni sandalias; y no salu-
déis a nadie por el camino». Tal debe ser la confianza que el predicador 
pone en Dios, que aun cuando no esté provisto de las necesidades de la 
vida, esté convencido de que vendrán, para asegurar que la preocupa-
ción de proveerse a sí mismo de las cosas temporales no lo distraiga de 
proveer a los demás de las cosas eternas" El apostolado, por tanto, exige 
desprendimiento de las cosas materiales y también requiere que estemos 
siempre disponibles, porque hay una urgencia en el trabajo apostólico.  

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

(707) 907-0232   |  Jose Escoto (English/Español)

info@clearglassplus.com 


